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Research Article

LEXICAL-STYLISTIC GRADUINOMY IN UZBEK, ENGLISH, RUSSIAN
Ne’matova Mohibegim Fazliddinovna?

1Department of Foreign Languages in Natural Directions, Faculty of Foreign Languages,
Bukhara state university, Uzbekistan.

DOL: http://doi.org/10.15350/L_2/7/26

Abstract.

The article deals with the lexico-stylistic graduinomy in the Uzbek, English and Russian
languages.

Key words: lexical graduinomy, stylistic graduinomy, lexical hierarchy, epithet, metaphor,
synecdoche.

THAMYHOC/IHKAQ aHTOHMMHA Ba CHHOHHMHs KaGH CeMaHTHK KaTeropHA/JapHH y3uza
GUPAALTHPYBYM TPaAyOHUMMK MyHOCAbGaT/iap HYTK PaBOHJIMIH Ba Ma3MYHAOPJHTHHH
TabMHUHJIALTA XH3MaT Kui1agu. By aca, 3 HaB6aThaa, MabHOZOL JleKceMaJapHHUHT apaxa
Ba MMKJOD XHXaTHAAH GpapKJapHHH WIMHHA acocaall, Xap 6P THIHUHT CePKHUPPATUTHHU
04yub Bepuira UMKOH spaTay.

l'an cy3 TaHnam cawbaTH Xycycuja 6opap 3kaH, 6JEKA0PJMK, IKCNPeCCHBIHKHH
OWMpPHII y4yH, anbaTTa, CY3NapHHHT HYTKKa HJ0 GepyBdyM TypJapHAaH OKHJIOHAa Ba
KOHTEKCTTa MOC paBHmja QoHjanaHMm yTa MyxHM. bByHaa HadakaT JIeKCHK
TPajJyOHUMHSIHH, GaIKM CTUJIMCTHK IPajlyOHUMHSHH XaM 3’5THOOPra 0JIMII 3apypAHD.

MHriu3 Ba y36eK THIIapHAa JIEKCHK CTHIMCTHKAAA AapaykasiaH MILIHH TaXJTHT KHJIMII
INYHU KYPCaTAMKH, JEKCHK JapaxaiaHuija 6Y8kAop Ba KyuMa MabHOZard cysiap
rpaJlyOHHMHK KaTop/aH o# 0/IMaifn, TeKCUK CTUIHCTHKAA 3¢a YIAPHHUHT KOHTEKCTyal
MabHOCHAAH KeqHO YMKKAaH XoNja Typau OYEKAOpJMKKA 3ra Cysiap, KyiMa MabHOJTH
JleKceMasiap, leBara Xoc cyanap, anuteT, Metadopa, cCHHekZoxa Kab6u ¢durypanap xam
TPaJyOHUMHK KATOPJaH XOH 3rajnaiiu. JIeKCMK rpafyOHHMHK KaTOp HUMra JIEKCHK
CTHJIMCTUKAJATH JlapaXkaNaHHUI KAaTOPUHHU XKOMNAWTUPHIL MYMKHH. YIap Wxo6HI Xam/a
canbuit 6YEKJOPJUTMHUHT 0IHO GOpHIIMra K¥pa AapakanaHWIl KATOPHHHM KyHHAardda
TY3u6, ¥3apo $papiJii Ba JXiau uxaTJIapHHU aHUKJAl MYMKHUH.

1-pacm. JIeKCHK rpajlyOHMMHSA Ba CTUIIHCTHK TPayOHHMHS

WHru3 TMAK/AA IeKCHK PaJYOHHMHA TaAKHK 3THAMAraHH/EK, Oy X0AHCA JIEKCHK
CTHJIMCTHKa/a XaM yprauuamaran. Tax)Inara TopTHiran 6apya mucosiap COCA (The Corpus
of Contemporary American English) xopnycu acocuzia aHMKIaHAM, GHHOGAPHH HHLJIHS
THIWYHOCUTU/IA 6ONIKA XaTKaPO THIIAPAArH KaGu KOpIyC/IapHUHT APATHIITAHIMIH Gy
KOAMCAHM Ypranuul yqyH KyJail MMKOHWAT APaTAM, AHMK Ba MyKaMMaJl Tax/Jauara
SPUIMIIJIA TAAKHKOT HKaAPABHH/AA GOAKANAHHITAH KOPTYCAaPHUHT aXaMUATH XKy/[a KaTTa
6ynam. Uy 6y Kopnycaapiard sKoHAM THA, 6agMuil Ba MyGAMLMCTHK acapaapiar
6éxzop cyanapHuur TaBcHBH XaM/Aa TaXIHAN HHTIMG THIHAA XaM, Fa6eK THINAArH Kaou
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CTHJIMCTHK Japaxananuil 6opauruHi ucbornamra épaam Gep/u.

CHHTAKTHK CTHAMCTHKAAArH Japaxajanuiira Kejaguran 6ycax, HaakaT MHIJIU3

THANAG, GaNKH Y30eK THIMAA XaM By MyaMMo JeApJiu ypraHuirat amac. Y3bek Ba HHIJIN3
THANAPWJA COANA Ba KyWIMa ran rpajyoHuMusch, K Ba ANFUK Kabu ransapra xoc
XYCYCHST/IADHH TaXJMJ KHJIHII aCHOCHAA CHHTAKTHK rpadyoHHMHs tekwupuaiu. Bynaa
HadaKaT TalHUHT XaXMHM 3BTHGOpra  OJIHHHMUIH, fanky ranjga MabJyMOTIapHHHT
TYJAMKIUCH, GaTadCHAMIH MYXHM axaMHATra ara. Wynunraek, yabek THAMAa ran
TYSHJIMUMEUHT Y3UTa XOC JKHXATJapH Xam/la MHIIM3 THIHAArH ranjapHUHT CTPYKTYP
XyCyCHSTIapHHM HHOGaTra OJMul 3apyp. lllynzait Kuaub, Xap MKKana KHécsaHaéTraH
THJUIAp/la CHHTAKTHK FPalyOHUMHA KyHHJarnya KypuHuLTa 3ra 6y1aH:

Va6ek THauga - Cy3 (ean Gyaakaapu) — ¢y3 6upuxkmanapu = codda zan — ylwuk
KecuMAU 2an — yWzax 2an — Kyuma 2an — MamH.

Wnrau3 tuauga - Word (the part of the sentence) — phrase — simple sentence —
sentence with the homogeneous predicate — compound sentence = complex sentence — text).

Xap 6Mp THIHUHT CUHTaKTHK KYPUIHLWIKAZ aura xoc MypaKkabIMK MaBKy/ 6y116,
rpafyOHMMHAHUHT TYpJH JKaHpJapAa KJJUIAHUIHIWK  MyaJUIHGHUHT  MaxOpaTHHH,
6YEKAOPJAMKHUHT OWHKG BGOPHIIMHU CHHTaKTHK JapaKalaHKl  OpKaH TabMHHJIAO,
YKYBYMHHHT OHTMTa TYEpHU Ba Te3la eTH6 GOPUIINra XM3MaT KUIraHJIUIHHH KypcaTajH.
Mamxyp €syBYyuM Ba IOHWD B.lllekcnup Kajaamura MaHCy6 KyHHaaru carpsapAaa
JlapaXaJaHHIIHKHT aKC 3TraH/ury, yYHHHT apopusm Gymumura onu6 Kenrad JAerul
mymkuH: Love all, trust a few, wrong to none. (all-few—none). Yoy 6064a 6aéx 3THITAH
$uKpAap, TAXJIMIIra TOPTHITaH MHCOJLIAp CTHIMCTHEK CaTXAA JapakaJaHul KaTTa MyaMMo

3KaHJMIHMHY KypcaTaau.

Jlynéaarn KynruHa THIIap JIeKCHKOTpaQuACHra Hasap CoJap 3KaHMH3, THI
JpraHyBYM, TapXKMMOH Ba THJIUIYHOCIHK COXacHAa (GaosMAT I0PUTYBYHM MyTaxacCHcaIapra
MyJDKaJaHTaH TypJW JiyFaTaap 4omn 3THAMOKAA. AliHMKCa, 3aMOHaBHH MHQOpMaLHOH
TexHONOTHMSNAp pPHUBOXKIAHTaH 6up JaBpaa GyHaad XMIMa-xuj BapHaHTIapAary
JIyFaT/apHy TypJM KYPHHHMILIAPAA TY3HI, y/1apAa papya AHTHJMKJIAPHH KaMpa6 OJTHII
KMHMHYIIAK TYFAMPMaiau. JeMak, rpailyoOHUMHIA XOAHCACHHH XaM JIyFaTaapra KMpUTHLI,
SBHM Cy3JapHMHT CHHOHMMJIAPH, aHTOHHMJIAPHHH Gepuw 6GapobapuAa yJIapHHHT
rPafyOHUMHUK KaTOPJIapPHHU XaM KHPUTHLUI JO3HM. JlyFatniapra KUpUTWITaH Xap 61p Cy3,
aTaMma, cy3 6MPUKMAcH J0XH/a axaMusATra sra 6yuB, TM ypraHyBuu HadakaT CY3HHHT
TapXXUMaCHHHM, GaNK{ YHUHI GOWIKA TYpITH MabHOJAPHHH yprauum 6apobapuia YHUHT
60oIIKa Cy3napAaH Aapaxa KUXaTHAaH GapKIHIHTHHY J3H YUYH kamd 3ragu. AHa WyHaH
UMKOHHATHY IPajlyoOHUMIIap JIyFaTH GepUIIy wy6xacuagup. TYIMK rpalyOHUMHK KaTopJiap
raBcudUra ara JIyFaT TapKUMaIIYHOCTUKAA MyXHM MaH6a BasudacuHH yTar onasu. YyHKH
ywm6y ApaTHIHIIHA JTO3HM yiran JIyFaT M30X/1ap Ba rpaJlyOHMMHK KaTOp/IapHH KeJITHPHII
GuaH ueKJaHuO KoJMaH, balKh KOHTEKCTyasl MabHO KUXaTHJaH KauoH, Kai Oup cy3
rpayOHMMHK KaTOPAA KaHJail YpPUHHM 3rajJlaliv XaKHZard MabJyMOT/IapHH XaM y3uaa

MyzKaccaMm KuJaau.

Ym6y Makosnaza y3b6ek Ba WHIJIH3 THIJIapHJa JIEKCHK XaMJa CTHJIHMCTHK
rpajyoOHMMHSIHH THJI KOPIyCJIapHra KHpHTHIL Macalack KYpU6 YMKUIAK. UHIIN3 THIHAATH
rpajlyoOHMMHUSHH JIEKCHK XaMJla CTUJIMCTHK caTx/ia TaZIKMK 3THII )KapaéHHu/|a MHIJIH3 THIIH
KoprycJapH KaTTa ép/iaM GepraHJMrMHA TabKWIAp 9KaHMH3, SHAWIUKAA y36ex THIH
KOpIYCHHHM APATHII Ba YHTa JIEKCHK B CTHJIHCTHK rpayOHUMHUAHH KHPUTHIIHA MYXHM
pazuda cudaTyja 6eruIIac oML JI03UM. WHIJIM3 THIK KOPITYCJIapyra aca rpajyoHUMHHH
KMPUTHII OpKaJIM AH3Za MyKaMMal Kopnycrd ara 6ynMw MyMKHH, T Kopmycaapu wy
TUJIHM Jpradyira MyaisH gapaxaja ¥/3 XMCCACMHM KYIIap 3KaH, THJI ypraHyByH bakaTruHa
CY3HMHT MyausH CHHOHMM, 3HTOHHM, TMIIOHUMJIAPHHH YPraHWOrMHA KOJIMaH, YHHHI
rpafyoHUMMK KaTop an30Japv Xakuia xam TYJIMK TacaBByp Ba OWJMMra ara Oysaju.
CTUIKCTUK IpajlyOHHMUSA TAXIHIUra OWJ MabJyMOTIApPHUHT Koprycra KHPUTHJIHILK 3ca
MATHHY JIMHIBUCTHK, CTHJIMCTHK TaXJMJl KHJMIIA épiaM GepyBuy MyXHM BOCHTA Aecak,
MyGonara 6yamaiiu, CTHANCTHK TPajyoOHHMHUA MATHAA IKCMPECCHBJIMKHU OLIHPHLL XaMAd
3apo dapksaHyByn HGopa Ba (ppa3sesoruk GUPIMKJAPHHHT KOHTEKCTYal MabHOJAPUHH

68

Scanned with CamScanner



International Confe
T rence. September, 10 - December, 15, 2020. San Francisco,

BRIDGE TO SCIENCE: RESEARCH WORKS o Conference Proceedings

DOI: http://doi.org/10. 15350/L_2/7

TaxX/IMJI KHIHI Ka6K MyaMMonap euumura éppam Gepaau. LUlyHHHTAeK, Gajuuit acaprap
TaPKMMACHAA Y6y CTHAMCTHK rPajyOHMMIIap Cy3 TaH/IALl MyaMMOCHHH XaJl KMJIHIITa Ba
acap MasMyHHMra TabCHp KHJIyBYM JIMHIBOMAZaHWi OMHJLIAPHA aHUK/IALITA KyMaKIataH.
Bynzai Mabiymornap napasien kopnycrapsa MOCAMK JapaXacHHH TEKLIMPHILI, acap
3KCNPECCUBJIMTH Ba SMOTHBJIHMTHHHUHT caKaraHJIMIMHHA CTHIHCTHK rpaZyoHUMIIAp OpKalH
TaAKHK KWJIMII YYyH XaM MyXMUMAWD. CTMIMCTHK BOCHTalapHMHT KopnycAard axaMHATH
THIIYHOC TaAKHKOTYMJIAp YYyH KaHuaJlHK axaMuaT/IM 6jca, TapKUMOHIAP ARMAS] e
WYHYaIUK MyXUM XHCOGJaHagu. ByHza TapXXMMOHJApHHHT XaM cysgiTanziaacie

HMKOHHUATIAPU XKy/la KEHTasgH.
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